
NOVELLÁK  

BRASNY61STVAN  

EGY FEKETE ÖREGEMBER  

Egyedii.l a falyó bal parltján, !а  gátan haladva, szemben a víz foQyá-  
sáпna2, s+tegyü fel, még térkép is á11 a rendellkezésernne, amit a kezem-
ben +tarltak, ,s íigy önnyitve га  tájékozádást — mer!t térkép n ~liküll va-  
lójában csak a nagyom iisrner ős éis +а  sziviünkhöz közel eső  vidé+k tud  
megnyu!g~tatn+i bemnrLinkét — ,  гmast hirtelen aldа lba kapom a folyót, 1e-  
futok а  gáton.  

Aszályos esztendő  ez; ra víz ra +gát +lábától ra ílegikeveisebfb há гamszáz  
m,éitеrnylre fekvő  mederben szürkéllik — imi~él lképe ~s boitanikámalt ott-  
hon hagytaа-n, most nem Itudnám irnegnnamiani, rnilyen eserjhéik és gyo- 
mok közt +gázalolk, Ileveleik joibbára uj+jasan iveltdk, húsosak ёs hama- 
gaszö!1dek, még а  vízre is veitü ~l róluk nrénL'i visszfié,ny: szürlke méreg-  
zö11d. Ezt az utat masit лár гѕzёkdеІvІ  (teszem +meg, ak;adályaz atavaQyi  
иауу  az гidéi tavaszi hhordalék, а  félig megikötött iszap, de anár orrom-
mali Iérzem, hagy n,І nsolkára ikijutok іа  tiszta гfёvenугІ .  

Ёќs  most nem +éг~tem, hogy a telkintélyes +magasságú ho гnokdoxnbon,  
ат-iеlу  bár eltörpül а  ґgќt súwlyas +vonulalta mellett, ho,gyan is hagyhaitták  

félbe а  munikát: gyorsan, talán rend'elétre; vagy ёnkényesen, ami egyre  
gyakrabbam megesik — esetleg alamtii 'rendkivtili  ;s  váraltlan esem гény  
fenyegető  terhe alaltt dobtak el szerszámaikát. Vagy a rbnál is sok-  

kial +rosszaiban +baldogwltak ra homokkal, és ez kiálbrándíitoitta őiket 
munkájulkгbó'1, s az emberhossznyira áisdtt rтé1у  gödör mellett 'l Іeszúr- 
ták az ásбlapátolkalt, és iszéjjélszökve +a eserj ,é+sъen, most a nedves föl- 
dön ilapuln,alk. 

No, di m.~inde!gy. 
De az ds ilehёtsléges, hogy valami kivételes céljwk volt .az sássa+l, hagy 

kerestek itt valamlt, éis amikor az, amit kereseteik, az eg уik ásó +nyamán 
kifordult a homokból — hogy ra gödör hasszúkás, annak is tulajdaní+t- 
hátó, hagy nini lsmerték +a tárgy pontos fe!kvéisélt, és feližlr ől nem 'tud- 
ták meghaatározrvi a гhеlуІ t —, ~akkor sebbéla Іabbal +elfultattafk, maguk-
kal cipelve azt +а  bizonyo ~s dolgot, állandóam vi+sszavissza pii11lan+tva, és 
kéuil'ellve а  ik+örnyéke!t, esetleges, szemtaanwk j:elenlététal is tartva. 

Ha én 1e,szállak ebbe а +gödörbe, egyedü,l гnár nem ltudok felkapasz-
kodni onnan soha.  

A tavasz már forró, +a. napok ver őfényesek. Ha leszállák a ödörbe, 
s га tafl ki akarok bel őle jutni, itaposva és gyűrve magam ai1á +a homo- 
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kot, arni rrLindem érinitésre egyfarmán beomlik,  omlik, omlik, omlik;  
és még csak a fejemeit seiln dughaitam ki a fald színére, mert ha  a  
gödör гmélyslégéhez hazzáaadk а  k-örben kilapátalt homoíkralkások Qna-  

gasságát, az Ilegkevese ьb kélt méterrеl m-eghal ~aldja ltesit!magassága;ma Іt. 
A nap tűz. Е1о!bb-ultább 1eltépném imagam'ról áltizzadt !ingentiet, mert 
már а  szamjúslág is kínozna, ;és niindem ;iéyékezeitem arra összponto- 
sulma, hagy a gödöirből kijussak, 'ahagy élőttem imás vaigy гáso+k ~i~s  ki-
jutottak, Gsaikhagy most nincs, aki ilenyújtsa а  kezét, lassan barnulni  
keadenélk а  napon, élőbb ntiegvörösödnёk, de íholrLap imár szebb színem  

lenne.  
Fár  nap mlúlva újiságpapírt fú'jna le hazzám ; а  ikönnyű  széil. Az újság 

régi, de mégis ;а  világ ыreiilt itartalmazza. Kopognánaik +rajta a hornak-  

szem ~ek, alkár а  kiiaszoltat (bбrön. Még egy kev'és, és ieltemelti a homok.  

Azltán а  hátaгat vemdesnék а  fiinoim szemcs'ék, а  napsugarak az ég te-  
tej'érő ~l t ""uznéneК . És én, ősi pázbem, mint a hernyó, összegömbölyödve,  
feketén.  

I;tt a falyó, kellиmes iillaita van. Alig lengedez a széllell. Az ember az  
éhséget harminc napig is elviseli. A szomjúságdt pár napig. Utána állí-  

tálag megőriil.  
Ha a körülгényekét itüzetesen шegvizsgáljuk, ezt а  csapdát nekem  

álltitdttrák. -Semlki irnásnalk, mint !ndkem. Öt percig sem tart betemetni. 
É,s elég sokan hagyják, hagy фúljárj ~anak az eszülkön. 

KÉTSZERES 

Amikor a jövevényielk eQié,r.té ~k a kaput, Kétszeres áva;tosan behúzta a 
zsailugálter гt, és közben иigyázoltt, nehagy 'zajt csapjon. A zsaQugáter 1 е -  
cei úgy voltak állvtva, hogy ,a nap besültött iközöttük, és a sugarak csí-  
koikbam törték át a (benn f ~el!gyüiІemllétt fiisitöt. Kétaszeres feláa111t, és végig 
begombalta magáin az alig viselt ikaitonazubbonyt, imelynelk ga111iérjá.rál  
létépték а  ranigjeilzést, di az 'anyagon aneglátszattalk ;a. sötéltebb falták,  
ahol a, csillagok helyét nem fakíltátta ki a nap.  

De azok hárгen mintha .egyből kitalálták valna, hogy hol ikгressélk.  
KÉltszeгest mintha váraltlamuil érte volna a dolog, kicsit elsápad;t, és csak  
álilit  a féilig behúzdtt zsаІugrá;ter гelilétlt. Amazok közül ;ke іtítő  ;szarosan a  
fal mellié simult ;az аjtб  két oldaAán, a harmaidik e1бrelépeфt.  

Vesd le — mondta —, vesd 11 a zubbonyit.  

Kétszemes а  zubгbany félső  zseibéből. kivitt egy csomag cigaretltát, s a 
kezébem tartva végig kigomboilkozdtt. Minden ;mazdúlaitát fiigyel!ték. Az-  
tán а  zubbonyt galll.érjánál fogva ifеІёјјiК  hajítatta.  

A ci amelttát is — mondta, akii elöl á11t.  
Kétszeres ki ~sz,áдrцí+toftt  mozdulattal áJtdabta a szobám a ciéarettát. Aki 

elül állt, в~agfo гrdűlt, és ;me;gkímálta a dobozbál a málsilk Ikétit ő!t. Rá-  
gyújitattalk, aztám az is v іsszajött а  helylére.  

A bakancsdt — mondta.  
Kétszeres lehajolt, ;és kif űzte lábán а  baikamcsokat, ;majd killépett  

beidhik, és e ~gy5más utáni a szoba ,köz.epёre dobta őkét.  
Fegyve гr?  
Nincs — mondta Kéitszeres.  

Erre az, aki az ajtó (b;al a'ldialám ál Лt, Іlбr+ejött, egészen Kétsizeres 
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meillé, és agy lendülettel 'gyoanran vágba, а~нáхг  visszamemlt előbbi he- 
iyére. KéiGszerebs ёsszegörnyedt, és úgy érezte, háanyrvi fog.  

— Hlо erёlhelted :а!kárm јért. A zubbanyémt vaagy a balkamcsért — niomd- 
ta az, akt ellöl áll>t. Kétszeres ikeres ~tülitámo+lygatit а  szabám, harшsnyá- 
ban, egу&kük lkinyшtoltta előitte az ajtóit, majd m m:dhá2цnan átama men- 
teik, és az ajltódt becsutkták maguk Qn'ögöltt. 

Hátu1, а  1~eritben, az egy; miéhka{p!tárrál esöpö гte гtenyerével а  szá- 
raz leveielkelt, felmyito гtta, és 1k_ivett bélбle egy Olajos vászomdamabba 
csavart Itá г7gyat, és átmyújltatta annak, aki a zubbony!t és а  bakancsot  
hozta. Aliig áallt а  Ilábán; és а  ;másikon most megérezte az erő  alkohol-
szagot. Azok rniatidhárman h оltrészegefk lehettelk.  

Ki sem bantofltálk a vásznat, hanem rögltöm а  zubbonyba asaиarták, 
és már iJndulitak ús ikifeQé а  Ikerltből. Nem leheteatt vekik iszó!t érteatii, 
hoiltrészegelk voltak. 

Kétszeres visszament а  házba, az előbbivel tellenben dévő  szobába, 
és kulcsra zárta az ajtát. 

TÉVЕDÉS KIZÁRVA  

A  ltejüvegen ik,eresz ~tül zёl!d fény itört áit, аhagy e1ћ  'Іadt az аjtó alőatt.  
Memit néhány Фépést az iires f alyosón, aztán уisszafor!dullt, és ú j ra elha-
ladt az e,jitó eќјtt. Majd rnég egyszer. Akkor a nбиér, aki a lépcsőn 
jёtt 1e!fe!lé, ntieg±kénte, hagy maradjon nyugttan. A n ővér cipősarka mtiér- 
ge,sen és séite'tten !kopogátt a fоlyosó ikövezgtén, di az egyik homályos 
szö,glelten (befordult, és а  lépesőlkön az alagsor felё  ment, ,amerre a 
'konyha lahet,tt. 

rt7ј  ra egyedi.il maradt, di nem ült vissza a padra, mos ~t egyenesen  
ment a falyasón, egészen addi,g, aamíig a folyosó el nem lkanyaradatt. 
Ott fellttint az tivegfal, és ismét az ,а  zöildes fény. Gsándbem ment a fal 
felé, amilyen csёndbem csak tudott, mígcsak  lii  nem láltoltt а  гműltőbe. 
Néhány ilép!éisnyire az üvegfaltál megálit. Egész еn tiszitán látszott ott 
lenn min.den. 

A sebész, aki a ,műtét,ét végezte, magyarázatt а  itöbbiefknelk. A szá- 
ját nem lehetett Ilá ~tni, гasak a !kezét, ahag ismétellten а  ilevegábe szúrt 
uj jávaal úgy deréikmagasságІьan. Aztán a nővér felitatta а  verej!tékІt 
hom!lákárál és orrtövéről. Eddig látta az а  rcél:éit is, most ú j ra háttal 
fordult az üvegfalnak, és mintha gyars mozdulatokkal tétt-ve!Gt volna 
maga elótt, vá ~llla rámgásábál legalább іs erre !lehetett ikávetkeztetni. 

Megfordult, !és visszament a néptelem folyosón. Most már ülve vára- 
k,ozátt. — Az ördögbe is — ~sáhajto ~tta —, az ёrdёgbe is. 

Sakára mozdult  a tejüvegü ajtó, úg érezte јó ára múlva. Az orvi-
som fehér köpeny volt, de a feje fedetlen, és láatszott, hogy a haját fris-
sen fésüllte.. A nap falyamán már tálálkoztalk, most csak ellébe ment, 
hagy felhívja magára а  fтgyelmét. 

6 igen — mondta az arvas — ,  ikészen иagyun)k.  
Súlyas? — Ikérdezte.  
Ahagy vesszük —  mondta, és ujját az alsó ajkára ette, mintha  

gomidal'k,azna. — Ide figy ~eljen, most .már minden tévedés tkizárva. Fur-  

asa, hagy eddig nem Qehёttünik (biztosak benne. De mit is anagy+a "razák.  
Maga a fnvére?  

Igen.  
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Ide figyeljen. Nelki egy szót sem.  
TermLészeites.  
Nem Itermészeites. Nelki egy szót sem, meg senkinek sem. Jobb 

Lesz, ha vigyáz, és nem jár el a, szája. 
Vigyázni fogok. 
Ígérje meg.  
Megцgёrem. 
Tehát a lehetб  ltegroisszabb.  
Meghal?  
Fenét hal. Ehhez magánаk semmi köze. Egy héit mittiva haza-

megy.  
Eljövőik érte.  
Jб  jjön is. Mióta béteg a flivére?  
tsz óta. Egy nagy halalt vett gaznap, megvolt úlgy három negyed  

méter hosszú, szép hal volt. Kicsit beka гpikodoltt, de jól viselkedétt iІtt-
hon. Különben nem ivott. A hadat az ajtó ,elé akarsztoltlta egy Ikamipóra.,  

hogy friss levegő  !érje. ,Szeles éjszalka volt, is a halnak Ikül ёnёs, csontos  
farfika. Ahogy a szél rámgalt'ta a halat !a ,kampón, a falika mLinduntalan  
a falra csapott, minit egy -.széles temyér. Így. És egész éjszáka a 'bállal 
bajládatt, de nem akasztotta ґmshоvѓ.. Jó helye volt ott... Tálám nem 
az italtál, mert nem ivott. 

Nem. Nem hinném. 
јak helyem megfordult, de neon ivott. Ritkán, egy keveset. 
Jön az úgy. 
Aztán gaz ágyát az ablákhoz Ikdl'lett húzni átél ell ејјére. Fájdalmai 

voltak, de ki szeretett volna menni. Lejkaparta az ,áb!lákrál a jégv!irágat, 
hogy ,kilásson az útra. A hallal meg azutáni is sokáig bajlódott, félriadt 
é jszáka. 

Végi,gnézáte a műtétet? — КёгdІztІ  az orvos. 
Nem. Nehezemre 'esett volna. 
Szával egy hét múlva hazamegy. 
Igen. Érte fogok jömni. 
A sebe ejLég gyorsan be fog ;gyó!gywlni, és ne izgaissák. 
Majd megmondom a család jánák. 
Ne mondjon a asáládј 'ánalk semmit — !mondta az orvas. Zavartnak 

látszott.  
Valamiit csak kell mondanom. 
Ha végignézi, másképpen gondolkozna. Mindössze a mája. De a 

máj-a, az kész. Tialán !er ős iités érlte, vagy lеeseltt válahonnan.  
Értem. 
Ne haragudjon. De kemény eemberr бl van 'szó, és sokát fog szen-

vedni. Senki sem érdemli meg, hogy annyit !szenvedjen. 
1VLindig is Ikem ny volt, akár a vas. 
Persze. Vigyázzanak. 
Akkor ez !azt jelenti, nem érte meg. 

-- Azt. 'S.emm гiиe1 sem szalgált rá. 
Az Orvos kezét nyújttatta. Fehér keze volt 'és ;kissé híivötstapintású. 

Nagy orvos hírében állt. 
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RÖGTÖNZÖTT KIKÖTŐ  

K,tleric ára van. 
De is haját, a hajá+t, azt még nem látni. Padig má,r többen várakoz- 

nak a kamyaaљan, а  záltonyan. A hajó mintha zajitalanul jönвІ , 1eg- 
alább:is úgy ґtfјinіk nekünk. A haijó, és a felltörlt, !siama v тztiiikör, éS imiind- 
ez zaajtalanul, +akár az á1от .  

Kilenc ára öt perc. Mosit az a pocakos a szem ёre n111es~ti +a, távesövet. 
A  гtaav+aső  végé éüs +a, pocakja csüngбrnérftéakben van. 

Nézzétek, akár egy turista — +mondja ia mell,étte jobboldalt á+11 ő  
aasszony.  

Hallod,  Jánas — mondja a ba!lrál á11ó +asszony —, azt anondjáak, 
olyan vagy, nit egy tur.ista. 

A  ltávcső  iivege elább jobbra, -aztán balra villan. 
É;s faketén mászik  ki +a, falyókanyarbál а  Hegy~alja. A kürtjen még  

n'énnák.  
Fgyre !közél+ébb húzódilk a parithaz, а ,теlу  ellőitt a zátany afféle zárt  

öьlöit képez. Most mindenfki aarra fordul.  
A Hegyaalja k,azán,j+ait ma.zwttal fíi!tik. A porlasztók morgáasa minden 

hangot elnyom. A hajá már öitv;en lépésnyire +sincs a zátony esúcsátál, 
és a parlttó гl 'nёg !táavolabb van, mégsem hallátszk egy hang +sem. 

Akkar megszálal a haј  ákür!t.  
Fgy uszály is јот  még — mondja ra +pocaakas, és csak a száját 

ltni, ahagY rb!e!szél. Szemét egész i+d ő  ailaitt e!lta;karjia a нáлгаво . — Ott,  
dtt — ~mutatja, +fél kezével elenged>vІ  a távcsövet, Ujja a kaanyar +mö é  

nyomu1 a !bozót között. — Azt külön kormányozzák.  
Alig hallani a, hangját. Bár a hajókürit fagantyújáról ott +a hajón 1eg- 

alább tíz másadperccel ezel őitt 1levetlték ia +kezüket, az a тé1у  hang,  
ami csak az ilyen kürtöknek sajátja, tovább szá11 ;és zeng a deveg ő - 
ben, mintha а  +vízből v!a~gy ,а  földből !törne élő . - Megb+abоnázó. 

Az гшszály orrán а  szám: 11 325.  
A Hegyalja Іогг n filltfiflLtk +а  hajóinas a, рохпáлгаl. A póznát, +rnélyen а  

hajó orra а1é hajolva, lenyon~ja is vízbe, rés feltekint a Ik оrmányosfül- 
kére. Megint !l ~emY:amja, ёs újra feltekint. 

Féalne!k, hagy megfeneklik — mondja a pocakos iszája. 
A  ha j б  átlt  benn  lépésben halad. A drátJköltelet, аатéllyell az uszályt 

vomltatják, feltékerik a dobra, igy az rU5z Іу  egyre 'közёlebfb kerü!1 a ha- 
jáhaz. A számdk most már félmé ~teresek: 11 325. 

A hajóinas +a +kormányasfülkére piilanit, +és felhú ~zтa a vízbđll a páznát. 
A k+arm!ányosfüllke sokkal jdbb hély a ha'jón, mimlt ia fhaj бorr. De  az 
ebédlőnél is jobb hely, meg а  komyhánál is. A gépháznál ,s~ázszarta  
jobb he1y. Ez az +eilképzelhető  legjobb hély а  haján. A karanányes és а  
parancsnok lehet, hogy titokban ikárityáznak. Vagy ha nem +kedvelilk kü- 
lönösebben a +kántyajátékdkat, vagy má,r régebben meguntálk, akkor  

sakkoznak. Izgaalmaas pa пitik folynaak ott fenn a 1.egény ~siég háata, mögö гtt.  
Vagy jáatszanak ra ikapc ѕоlátáь ával, vagy magmásíltják az nménit knosz- 
toltt paranasdkat, +s aztám nagyokát ne+v+etm!ek, egyrnás hátát csapdosva. 

De ez nem minden. Ők onnan fentr5l áittefkinthetik az ag,ész pa г tat,  
ső1t, a füzesek mÖgé Is belláltnak, +a, gáton +túl láatják a váraslt.  

7Vlost a hajó a zátany fedé húzёdik, ,az uszály pedig nyг+legyanesen ha-
lad a part mellett. 

A Hеgyaalja hátrál, és alér!kezett a pillanat: ra asörldk ёn megfesziil  a 
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lnc, ,a hajótest megérinti gaz uszály ,оldalát, és ;lassan felveszi a ,sebes-
ségét,majd fokeszes, és az uszályt a part mellé szaritja.  

A csöirlők visszapergeltik a tláncolkalt; a Hegyalja iháitráil a holt ágból, 
az előbbi +víznyaman. Kint újara megszálál ,a ikürt, most szaggatottan. 

Tíz perc, amíg elül їa füst és a víz ecsendesedik. K оrülbalül ennyi 
kerll, tíz perc. 

Várhaitб , hagy ezekben a pillanatokban majd egy bennszülöittekkel 
dugig megbömöitt csónak siklik ki az uszály mбgüll, e б1 vagy hátull, a 
Sűrűből, és ntiegjkezdódiik a csere, viráglkоszor ikkal, gyöngyökkel, s hagy 
villognak a tükröfk! 

Az uszály, a 11 325-öcs, bizonyára ju át hozott, Гчаgy  cementet, vagy 
sát, esetleg szódát.  

Tíz perc, utána jó alkalom nyílik az úszásra, a nyugodt, zöld vízen. 

ALKONYATKOR, SZOMBATON 

A szoba hűvös, és az ablakokat még nem nyitja Iki. Az ablakok még 
várhatnak. Minden várhat egy percig: ott áll mozdulatlanul a szoba 
közepén. Az ,ajtó', amвеly az előszobára nyјlik, szélesre tárva. A szom-
széd szabábó'1, az el őszabón ikerestül áhhallatszik az dregember duru-
zsolása.  

Öregember. Ő  az öregember felesége. A szeme hideg és kék. 
Az ablakok befü:ggö јnyözve, és egyre ,sötétebb lesz. Kinn lassabban 

has рбzilk el a sötétség, kinn még lehetne levelet olvasni. Levelet, vagy 
akármit. 

Így megpihen. 
Nemsokára a fikét zablak 'közö t álló alacsony szekrényhez megy, és 

leveszi rála a kis lámpáit. A ,lámpa egészen apró, elfér egyik tenyeré-
ben, ujjaival körüilkulcsálhaítja. Az udvarra néz ő ablakhoz Viszi, és le-
emeli ráles a parányi cilindert. A fél centi ~széltes lámpabelet fölcsavar-
ja, majd visszamegy a szekrényhez, és a varródobozbál kikeresi az 
ollót.  

A varródoboz a tszekrény -fiókjában van. A szekrényen, ahol az el őbb 
még 'a lámpa állt, most csak egy kerek, fehér pecsét van •a !terít őn. 
Közben az öregember duruzsol odaát,duruzsol egyre. 
Ő  az öregember felesége. A szeme hideg és !kék, az arca sima. Hat 

gyereket szült. Hat 'gyeretktik van., és mindannyian ellég közel laknak. 
Annikor a. lámpabelet egyenesre vágta, 'a +lámpát és az ollót vissza-

viszi a helyére. A fehér, hímzett terit ővel letakart alacsony szekré-
Myen már nem lehet kivenni a lámpa előbbi helyét. Hiába erő liteti a, 
szemét, már nem Tátni, csak találomra ibeheti vissza. A két 'ablakon, 
a szekrény két aldal án, becsukja a spaletrtёt, ide nem .néz tiil az üveg-
liapan. A másik ablakot, az udvarra néz őt, azt masit (kinyit ja. A kony-
hában iszik egy pofibár vizet. Kezelt mos. A szappan elázatta szappan-
tartóban, ikiбnti аalála a vizet. 

Az öregember, a férje, most már elcsendesedétt. Még ,szálítha ~tná, 
mert mёg nem alszik. Megtehetné. De csak a kihűlt tűzhely !sar!kárál 
veszi fel a gyufásdaboz't, hogy odabenn .meggyújasa gazt a parányi 
Záropált. 

Aztán a ,szekrémy ellé térdel, ahogy minden szombaton alkonyat után, 
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Missé távoilabb a .szekrénytől, a lámpa derengő  fényébe. Kinn a mazdu-
latilan levegőben megáll a por.  

A ,gyerekek már mosakszanak. Szombaton alkonyait után semmi dol-
guk a falun kívivl. Íg letteik nevelve. És kés őbb, mikorra egészen be-
sötétedik, és megvacsaráztaik, és lefektették a gyerekeik гt, jönnek.  A 
férfiak valamivel előbb érkeznék, ,а  lányok csak utánwk.  

Állnak az aJltában, és nézik őt, ajki térdepel háttal feléj јik, vagy az  
ajtó méhié vetüilő  árnyékát, amely a puszta földön s Шklik végig, föl, föl,  
a falra. Ő  pedig lehajtott fejjel, szeméit lehunyva retteg, nehogy elma-
radjon vaTamelyilk ra este.  

Nerrvsokáratalpra segítik a földr ől, és a zajra a szomszéd szobában  
újra kezdődik a végnélküli duruzsolás.  

AZ 5,15 -ÖS  

Fölért a hídra, és гegállt, hogy (kifújja magát. Túl meredek út ve-
zetett föil a hídra. Lassan indult tovább a faburkolata részen, amit  a 
gyalagasáknaik tartottak fönn.  

Ilyenkar, аniikar hazafeilé indult, már alig volt .forgalom. Különösen  
dsszeil. És most, ima, valószínűleg 'kinn az utakon Is igyérebb a forga-
lom. Köd van, csak a ködlámpák iközlekednek. Sárga. Sárga. Sárga.  

És mind ritkábban itűniik fel egy-egy.  
Még most sem tudja, milyen hosszú a híd. Ötszáz méter. Legyen öt-

száz coléter. Mondjuk: ötszáz.  
Ő  már biztosan hazaért. Már biztosan bekapcsolta a villanyгedegíltdt.  
Egy бrával ölőbb ér haza. Ennyivel előbb +kell érkeznie. Egy órával  

előbb, és bekapcsolja a villanym>elegíitőt. A viІјanymеlegíitő  mintha las- 
san parazsat fogna. El őbb a melegítő ; aztán a levegő  is.  
Ő . Egy árávaQ előbb ha hazaér.  
Már nem énékel. Azelőtt mindig énekelt. Néha, régebben, !hallotta is  

az ajtó előtt. De mikor belépeitt, csönd volt. 
„Mont szeret. Mosít már csak szerét, és nem énékel. Most ,már nem 

is kell .annyit költözlködni. Annik vége. A költözködésnek, meg minden 
mámik." 

Ment 'a hídon. „Biztosan vár" — gondolta. — „Vár". 
Lent a vízen ,ricsajoztalk a vadlkacsák. Semmit sem Tehetett látni a 

vízből az egyre súrúsödő  ködben. Csak biztos, hagy patt volt. A víz.. A 
kaasá'k. Vala+rnennyivel följebb a nádasak. 

„Meg kéllétt volna várnom az awtóbuszt" -- gondolta. „De az 5,15-öst 
гΡnég élérhetem. Aktkor fél ó т  ávall előbb otthon leszek. Egy teljes fél-
óráv аa .Akkorra meleg Tesz a szoba. Gyöngébbre állíthatja a melegít őt. 

A vadkacsák nagy csapatban várakozhaJttak ott lenn. Vagy csak úsz-
tak lefelé. Az 5,15=ös felé, arra, a kidben.  

Az 5,15-ös utasai. Еgу  vastag úr, ez egy 'ügynök. Az ajtó melletti lilé-
sen egy rendőr. A peronon hárman vagy négyen, (két-három állomás-
nyira mennek. Azutául van egy fűtő  az esti váltásra. Ezit reggel még 
látja, akkor j'ön visszafelé. Meg háZiasszonydk. Meg ő . Mindig. 

A talpa ialatt még tart 'a híd. Még megy a hídon. Mikor lesz már 
vége?  

„Még Іtгegзт  a buszom" — gondalja. — „Fél órát vesztek. Vagy egy 
egész napát. Istentelenül hosszú híd." 
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A vadkacsák lenn verek a vizeit ,  de nem (látni semmit, csakk olylko т  
egy-eigy ködlaimpá ~t, de azt Fis diót fönn.  

Az 5,15-ös mára járda m 11é kanyarodott. A jegyikez ёlő  már a csöngő  
gombjára tartja az ujját, hagy jelezze az dndulásit.  

PĐST SCRIPTUM  

Valalke e,gy pohё rrail LQtalállta ;а  1ám;páit, asneiy а  mennyeze.tr ől 1ógott  
egy idrátka>rn бn, а  máasik lá гmpa pedig messze volt onnan, egészen  a 
terem túlsó végében, így a teretm egyiik fele 'sötétben maradt, de a ka-  

varodás ne szűnt meg. Néhányan I ' pёёгt 'kiálitottak, mert а  söté,t-  
ben még hallgatni i,s rassz volt: minitha éretlen dinnyélke!t csapdosná-  

nak a földhöz. Aztán hirtelen f еlugráalit mindenki, és а  terem vi'lá+gos 
ré ~sze гfelé nyomult. Tal!án megére г~ték а  vért. 

Sö.rös József a mély tüdőszúráas ell'lenére, amit eigy pillanattal előьb 
vitt tudomásul, még talpra tudott áillnd, majd háttal a falhoz tárnasz-  

kodolta,t. Senki isean maradt melletti, nlesiszir őil csak hoгnályosan láattáak, 
hogy ott á.11 a fal mellett.  

K,o ~csit  kellett kereísтii, hagy orvoshoz vigyék.  
Amikor i'ijbdl ilá!mpá t gyü ј!tattak, és az üve.gcserepeke t Ikezdték ösz-  

szesöpörmi, a fal olyan: volt a iláаnpafényben, 7n'ц itha végigöntötték  
volna vérrel.  

Aztán már nle~nisolkára éј !fé1  lett, ёs elmúlt az а  vasáarnap ms.  
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